
Вилки, ножи, ложки, ложечки, столовые 
приборы с PVD покрытием Polvere di 

Luna, Vintage, Scotch-Brite, PVD, 
Polvere di Luna PVD, Vintage PVD

 Технические характеристики

По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

Алматы (7273)495-231 Иваново (4932)77-34-06 Магнитогорск (3519)55-03-13 Ростов-на-Дону (863)308-18-15 Тольятти (8482)63-91-07 

Ангарск (3955)60-70-56 Ижевск (3412)26-03-58 Москва (495)268-04-70 Рязань (4912)46-61-64 Томск (3822)98-41-53 

Архангельск (8182)63-90-72 Иркутск (395)279-98-46 Мурманск (8152)59-64-93 Самара (846)206-03-16 Тула (4872)33-79-87 

Астрахань (8512)99-46-04 Казань (843)206-01-48 Набережные Челны (8552)20-53-41 Санкт-Петербург (812)309-46-40 Тюмень (3452)66-21-18 

Барнаул (3852)73-04-60 Калининград (4012)72-03-81 Нижний Новгород (831)429-08-12 Саратов (845)249-38-78 Ульяновск (8422)24-23-59 

Белгород (4722)40-23-64 Калуга (4842)92-23-67 Новокузнецк (3843)20-46-81 Севастополь (8692)22-31-93 Улан-Удэ (3012)59-97-51 

Благовещенск (4162)22-76-07 Кемерово (3842)65-04-62 Ноябрьск (3496)41-32-12 Саранск (8342)22-96-24 Уфа (347)229-48-12 

Брянск (4832)59-03-52 Киров (8332)68-02-04 Новосибирск (383)227-86-73 Симферополь (3652)67-13-56 Хабаровск (4212)92-98-04 

Владивосток (423)249-28-31 Коломна (4966)23-41-49 Омск (3812)21-46-40 Смоленск (4812)29-41-54 Чебоксары (8352)28-53-07 

Владикавказ (8672)28-90-48 Кострома (4942)77-07-48 Орел (4862)44-53-42 Сочи (862)225-72-31 Челябинск (351)202-03-61 

Владимир (4922)49-43-18 Краснодар (861)203-40-90 Оренбург (3532)37-68-04 Ставрополь (8652)20-65-13 Череповец (8202)49-02-64 

Волгоград (844)278-03-48 Красноярск (391)204-63-61 Пенза (8412)22-31-16 Сургут (3462)77-98-35 Чита (3022)38-34-83 

Вологда (8172)26-41-59 Курск (4712)77-13-04 Петрозаводск (8142)55-98-37 Сыктывкар (8212)25-95-17 Якутск (4112)23-90-97 

Воронеж (473)204-51-73 Курган (3522)50-90-47 Псков (8112)59-10-37 Тамбов (4752)50-40-97 Ярославль (4852)69-52-93 

Екатеринбург (343)384-55-89 Липецк (4742)52-20-81 Пермь (342)205-81-47 Тверь (4822)63-31-35 

Россия +7(495)268-04-70    Казахстан +7(7172)727-132    Киргизия +996(312)96-26-47  

эл.почта: afy@nt-rt.ru || cайт: https://abert.nt-rt.ru/ 

Виды товаров: вилки столовые, десертные, сервировочные, для салата, для подачи рыбы, для 
торта, бульонные, десертные, кофейные, для улиток, для устриц, ложки Мока, сахарные ложки, 
для соуса, обеденные, суповые, обеденные, для мороженого, для риса, чайные, ножи тяжелые, 
кованые, столовые, для фруктов, для рыбы, для подачи рыбы, реверсивные, легкие, десертные 
с полой ручкой, тортов, масла, стейка, половники, наборы и др.

mailto:afy@nt-rt.ru
https://abert.nt-rt.ru/


104  •  Finiture speciali   

Finiture di tendenza e nuances raffinate che suscitano nuove 
sensazioni, trasmettono stile e personalizzano la mise en place.

Trendy finishes and refined nuances that arouse new sensations, 
convey style and personalise the mise-en-place.

Finitions de tendance et nuances raffinées qui donnent des 
sensations nouvelles, en transmettant style et en personnalisant 
la mise en place des tables.

Acabados de tendencia y tonos refinados que provocan nuevas 
sensaciones, transmiten estilo y personalizan la mise en place.

Trendige Oberflächen und raffinierte Nuancen, die neue 
Empfindungen wecken, Stil vermitteln und das Mise en Place 
personalisieren.

Vintage

L’opacità, i graffi ed i segni volutamente 
prodotti sulla superficie delle posate con 
finitura Vintage danno la sensazione di 
oggetti vissuti ed utilizzati a lungo, di grandi 
cucine profumate, calde e piene di vapore, di 
convivialità di altri tempi, di sapori antichi. 
Evocano immagini di ambienti tradizionali, 
rustici e senza pretese di modernità.

Opacity, scratches and marks intentionally 
made on the surface of the cutlery with a 
Vintage finish give the effect of objects that 
have been used for a long time, of a large, 
warm and steamy kitchen filled with aromas, 
of the friendly gatherings of old good times 
and ancient flavours. They evoke images of 
traditional, simple environments with no 
intention to be modern.

L’opacité, les égratignures et les marques 
intentionnellement produites sur la surface 
des couverts à finition Vintage donnent le 
sentiment d’objets vécus et utilisés depuis 
longtemps, de grandes cuisines odorantes, 
chaudes et pleines de vapeur, de convivialité 
d’autrefois, de saveurs d’antan. Elles 
évoquent des images de lieux traditionnels, 
rustiques et sans prétention de modernité.

La opacidad, los rasguños y las marcas 
producidos  deliberadamente en la superficie 
de los cubiertos con acabado Vintage dan 
la sensación de objetos vividos y utilizados 
por largo tiempo, de grandes cocinas 
perfumadas, cálidas y llenas de vapor, de 
convivialidad de otros tiempos, de sabores 
antiguos. Evocando imágenes de ambientes 
tradicionales, rústicos y sin pretensiones de 
modernidad.

Der Mattglanz, die “Kratzer” und gezielt in 
die Oberfläche eingearbeiteten Zeichen der 
Serie ‘Vintage’ verleihen  diesem Besteck 
einen besonders raffinierten Look von seit 
langem benutzten Gegenständen, erinnern 
an die Atmosphäre großer gemütlicher 
Wohnküchen von früher, wo es herrlich nach 
den Gerichten unserer Kindheit duftete. Sie 
rufen Bilder traditioneller Ambiente wach, 
ohne dem Anspruch moderner Stilformen 
nachzugeben.

Polvere di Luna

La finitura Polvere di Luna rende l’aspetto delle 
posate satinato e delicatamente brillante: 
una superficie levigata con chiaroscuri. 
Piacevoli e vellutate al tatto, trasmettono 
una morbidezza ed un calore inconsueto per 
oggetti di acciaio. Un rivestimento sobrio ed 
inusuale per posate contemporanee. 

The Polvere di Luna finish makes cutlery 
surface look satin-like and delicately brilliant: 
a smooth surface with contrasting shades. 
Pleasant and velvety to the touch, the cutlery 
so treated convey a softness and warmth 
unusual for steel objects. A sober and unusual 
coating for contemporary cutlery. 

La finition Polvere di Luna rend l’aspect des 
couverts satiné et délicatement brillant : 
une surface polie avec des  clairs-obscurs. 
Agréables et veloutées au toucher, ils 
transmettent une douceur et une chaleur 
insolites pour des objets en acier. Un 
revêtement sobre et inusuel pour des 
couverts contemporains. 

El acabado Polvere di Luna confiere 
a los cubiertos un aspecto satinado y 
delicadamente brillante: una superficie 
pulida con claroscuros. Agradables y 
aterciopelados al tacto, trasmiten una 
suavidad y una calidez insólitas en objetos de 
acero. Un revestimiento sobrio e inusual para 
cubiertos contemporáneos. 

Die Oberflächenbearbeitung ‘Polvere di Luna’ 
verleiht dem Besteck samtmatten Glanz 
mit edlen hell-dunkel Schattierungen. Von 
ausgesprochen gepflegter Haptik, liegt dieses 
Besteck weich und besonders angenehm 
in der Hand und strahlt eine für Stahl 
ungewöhnliche Wärme aus. Ein dezentes 
und einzigartiges Oberflächenfinish für 
zeitgenössisches Besteck.

Scotch-Brite

Questo effetto superficiale, tipicamente 
utilizzato nell’architettura di interni, è 
caratterizzato dalla presenza di molteplici e 
lievissime graffiature longitudinali; dona al 
metallo una sembianza velata e luminosa al 
tempo stesso, conferendo agli oggetti che 
riveste un aspetto di brillantezza pacata, di 
acciaio non lucente. Per utensili che evocano 
il design di stile nordico. 

This superficial effect, typically used in the 
interior architecture, is characterized by 
the presence of numerous and very light 
longitudinal scratches; it adds to the metal 
a veiled and bright appearance at the same 
time, bestowing to the objects it covers an 
aspect of measured brilliance, of non-glowing 
steel. For tools that evoke northern design.

Cet effet de surface, typiquement utilisé 
dans l’architecture d’intérieur, se caracterise 
par la présence de plusieurs et très légères 
éraflures longitudinales; cela rende le métal 
d’une apparence voilée et lumineuse en 
même temps, en donnant aux objets un 
aspect d’éclat paisible, d’acier pas brilliant. 
Pour outils qui évoquent le design du style 
nordique.

Este efecto superficial, típicamente utilizado 
en la arquitectura de interiores, se caracteriza 
por la presencia de múltiples  rasguños 
longitudinales; proporciona al metal una 
aparencia velada y luminosa al mismo 
tiempo, otorgando a los objetos que cubre 
un aspecto de brillo sosegado, de acero no 
reluciente. Para utensilios que evocan diseño 
de estilo nórdico.

Dieser Oberflächeneffekt, der typischerweise 
in der Innenarchitektur verwendet wird, 
charakterisiert sich für das Vorhandensein 
mehrerer und sehr geringer Längskratzer. 
Es verleiht dem Metall gleichzeitig einen 
verschleierten und leuchtenden Anschein und 
verleiht den Objekten, die es abdeckt, einen 
Aspekt ruhiger Brillanz und nicht glänzenden 
Stahls. Scotch-brite ist ideal für Werkzeuge, 
die an das nordische Design erinnern. 

FINITURE SPECIALI - SPECIAL FINISH

ABERT_CATALOGO HORECA_DIC23.indd   104ABERT_CATALOGO HORECA_DIC23.indd   104 29/12/23   10:1329/12/23   10:13



Special finish  •  105 

ABERT_CATALOGO HORECA_DIC23.indd   105ABERT_CATALOGO HORECA_DIC23.indd   105 29/12/23   10:1329/12/23   10:13



106  •  Finiture speciali   

Finitura disponibile per tutti i modelli 
Finish available for all models

Non disponibile per posate a manico cavo 
Not available for hollow-handle cutlery

Minimo di ordine 500 pz assortiti 
500 assorted pcs minimum order

Polvere 
di Luna 
 Moon Dust 
 Cod. ...32
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Special finish  •  107 

Finitura disponibile per tutti i modelli 
Finish available for all models

Non disponibile per posate a manico cavo 
Not available for hollow-handle cutlery

Minimo di ordine 500 pz assortiti 
500 assorted pcs minimum order

Vintage 
Vintage 

Cod. ...51
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108  •  Finiture speciali   

Finitura disponibile per tutti i modelli 
Finish available for all models

Non disponibile per posate in PVD 
Not available in PVD cutlery

Minimo di ordine 500 pz assortiti 
500 assorted pcs minimum order

Scotch-Brite 
Inox Scotch Brite 
Cod. ...73
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Special finish  •  109 

The PVD (Phisical Vapour Deposition) technique allows to deposit 
a high-thickness metal film with remarkable characteristics from 
the decorative and technical point of view. Such process makes the 
product treated durable in time and gives high surface hardness. 
The item turns resistant to solvents, acids and toa various products 
used in the kitchen, keeping its chemical/physical characteristics 
unchanged. It is a thoroughly biocompatible, anallergic treatment 
and suitable for food contact.

La technique PVD (Physical Vapour Deposition) permet de déposer 
un film métallique de haute épaisseur avec des caractéristiques 
surprenantes du point de vue décoratif et technique. Ce processus 
rend le produit traité durable et confère une dureté superficielle 
élevée. L’article devient résistant aux solvants, aux acides et aux 
différents produits employés en cuisine, gardant intactes ses 
propres caractéristiques chimio/physiques. C’est un traitement 
absolument biocompatible, anallergique et approprié au contact 
avec la nourriture.

La técnica PVD (Phisical Vapour Deposition) permite depositar una 
película metálica de alto grosor con características sorprendentes 
desde el punto de vista decorativo y técnico. Este procedimiento 
hace que el producto tratado sea duradero en el tiempo y le 

confiere una elevada dureza superficial. El artículo se torna 
resistente a los solventes, a los ácidos y a los diversos productos 
empleados en la cocina, manteniendo intactas sus características 
químico/físicas. Es un tratamiento absolutamente biocompatible, 
antialérgico y apto para el contacto con los alimentos.

Die PVD Technik ermöglicht die Beschichtung mit einem 
dickwandigen Metallfilm von überraschenden dekorativen und 
technischen Merkmalen. Das Verfahren verleiht dem Produkt 
längere Lebensdauer und eine ausgeprägte Oberflächenhärte, 
macht beständig gegen Lösungsmittel, Säuren und verschiedene 
Haushaltsmittel, wobei die chemischen und physischen 
Eigenschaften des Produkts selbst intakt bleiben. Die Behandlung 
ist absolut bioverträglich, allergenfrei und lebensmitteltauglich.

La tecnica PVD (Phisical Vapour Deposition) permette di depositare 
un film metallico di alto spessore con caratteristiche sorprendenti 
dal punto di vista decorativo e tecnico. Questo procedimento 
rende il prodotto trattato durevole nel tempo e conferisce elevata 
durezza superficiale. L’articolo diventa resistente ai solventi, agli 
acidi e a vari prodotti usati in cucina, mantenendo intatte le proprie 
caratteristiche chimico/fisiche. E’ un trattamento assolutamente 
biocompatibile, anallergico ed idoneo al contatto con il cibo.

PVD
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110  •  Finiture speciali   

PVD Oro 
PVD Gold 

 
Cod. ...41

PVD Nero 
PVD Black 

 
Cod. ...42

PVD Rame 
PVD Copper 

 
Cod. ...40

PVD Bronzo
PVD Bronze 

 
Cod. ...85

PVD Champagne
PVD Champagne 

 
Cod. ...80
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112  •  Finiture speciali   

Polvere di Luna
PVD Oro 

Moon Dust PVD Gold 
 

Cod. ...35

Polvere di Luna 
PVD Rame 

Moon Dust PVD Copper 
 

Cod. ...53

Polvere di Luna 
PVD Bronzo

Moon Dust PVD Bronze 
 

Cod. ...83

Polvere di Luna 
PVD Champagne

Moon Dust PVD 
Champagne 

Cod. ...78

Polvere di Luna 
PVD Nero 

Moon Dust PVD Black 
 

Cod. ...39
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114  •  Finiture speciali   

Vintage PVD Oro 
Vintage PVD Gold 

 
Cod. ...57

Vintage PVD Rame 
Vintage PVD Copper 

 
Cod. ...56

Vintage PVD Bronzo 
Vintage PVD Bronze 

 
Cod. ...84

Vintage PVD Nero 
Vintage PVD Black 

 
Cod. ...76
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73 93

Алматы (7273)495-231 

Ангарск (3955)60-70-56 

Архангельск (8182)63-90-72 

Астрахань (8512)99-46-04 

Барнаул (3852)73-04-60 

Белгород (4722)40-23-64 

Благовещенск (4162)22-76-07

Брянск (4832)59-03-52 

Владивосток (423)249-28-31 

Владикавказ (8672)28-90-48 

Владимир (4922)49-43-18 

Волгоград (844)278-03-48 
Вологда (8172)26-4159 

Воронеж (473)204-51-73 

Екатеринбург (343)384-55-89 

Иваново (4932)77-34-06 

Ижевск (3412)26-03-58 

Иркутск (395)279-98-46 

Казань (843)206-01-48

Калининград (4012)72-03-81

Калуга (4842)92-23-67

Кемерово (3842)65-04-62

Киров (8332)68-02-04

Коломна (4966)23-41-49

Кострома (4942)77-07-48

Краснодар (861)203-40-90 

Красноярск (391)204-63-61

Курск (4712)77-13-04

Курган (3522)50-90-47

Липецк (4742)52-20-81 

Магнитогорск⠀(3519)55-03-13 

Москва⠀(495)268-04-70 

Мурманск⠀(8152)59-64-93 

Набережные⠀Челны (8552)20-53-41

Нижний⠀Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81 

Ноябрьск (3496)41-32-12 
Новосибирск (383)227-86-73

Сыктывкар (8212)25-95-17

Тамбов (4752)50-40-97 

Тверь (4822)63-31-35 

Тольятти (8482)63-91-07 

Томск (3822)98-41-53

Тула (4872)33-79-87 

Тюмень (3452)66-21-18 

Ульяновск (8422)24-23-59 

Улан-Удэ (3012)59-97-51 

Уфа (347)229-48-12 

Хабаровск (4212)92-98-04 

Чебоксары (8352)28-53-07 

Челябинск (351)202-03-61 

Череповец (8202)49-02-64 

Чита (3022)38-34-83 

Якутск (4112)23-90-97 

Ярославль (4852)69-52-93
По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

Магнитогорск (3519)55-03-13 Иваново (4932)77-34-06 

Ижевск (3412)26-03-58 

Иркутск (395)279-98-46 

Казань (843)206-01-48 

Москва (495)268-04-70 

Мурманск (8152)59-64-93 

Набережные Челны (8552)20-53-41 

Калининград (4012)72-03-81 Нижний Новгород (831)429-08-12 

Новокузнецк (3843)20-46-81 

Ноябрьск (3496)41-32-12 

Новосибирск (383)227-86-73 

Омск (3812)21-46-40 

Орел (4862)44-53-42 

Оренбург (3532)37-68-04 

Тольятти (8482)63-91-07 

Томск (3822)98-41-53 

Тула (4872)33-79-87 

Тюмень (3452)66-21-18 

Ульяновск (8422)24-23-59 

Улан-Удэ (3012)59-97-51 

Уфа (347)229-48-12 

Хабаровск (4212)92-98-04 

Чебоксары (8352)28-53-07 

Челябинск (351)202-03-61 

Череповец (8202)49-02-64 

Чита (3022)38-34-83 

Якутск (4112)23-90-97 

Ярославль (4852)69-52-93 

Алматы (7273)495-231 

Ангарск (3955)60-70-56 

Архангельск (8182)63-90-72 

Астрахань (8512)99-46-04 

Барнаул (3852)73-04-60 

Белгород (4722)40-23-64 

Благовещенск (4162)22-76-07 

Брянск (4832)59-03-52 

Владивосток (423)249-28-31 

Владикавказ (8672)28-90-48 

Владимир (4922)49-43-18 

Волгоград (844)278-03-48 

Вологда (8172)26-41-59 

Воронеж (473)204-51-73 

Екатеринбург (343)384-55-89 

Калуга (4842)92-23-67 

Кемерово (3842)65-04-62 

Киров (8332)68-02-04 

Коломна (4966)23-41-49 

Кострома (4942)77-07-48 

Краснодар (861)203-40-90 

Красноярск (391)204-63-61 

Курск (4712)77-13-04 

Курган (3522)50-90-47 

Липецк (4742)52-20-81 

Пенза (8412)22-31-16 

Петрозаводск (8142)55-98-37 

Псков (8112)59-10-37 

Пермь (342)205-81-47 

Ростов-на-Дону (863)308-18-15 

Рязань (4912)46-61-64 

Самара (846)206-03-16 

Санкт-Петербург (812)309-46-40 

Саратов (845)249-38-78 

Севастополь (8692)22-31-93 

Саранск (8342)22-96-24 

Симферополь (3652)67-13-56 

Смоленск (4812)29-41-54 

Сочи (862)225-72-31 

Ставрополь (8652)20-65-13 

Сургут (3462)77-98-35 

Сыктывкар (8212)25-95-17 

Тамбов (4752)50-40-97 

Тверь (4822)63-31-35 

Россия +7(495)268-04-70    Казахстан +7(7172)727-132    Киргизия +996(312)96-26-47  

эл.почта: afy@nt-rt.ru || cайт: https://abert.nt-rt.ru/ 
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